
821. Преследование

Сун Фей понимал, из-за чего Льорис волновался. Если бы любого другого на месте Льориса,
который раньше считали героем, теперь беспричинно бы стали именовать предателем
человечества, он бы испытывал те же чувства.

Сун Фей не стал спрашивать, куда ходил пропавший во второй половине дня Льорис, потому
что и так можно было догадаться, что Платиновый Принц Леона по возвращении на родину
первым делом решил связаться с правительством империи и сообщить кое-какие чрезвычайно
важные известия. К сожалению, сейчас, пока ещё не выяснилась вся правда, поэтому Льорис,
видимо, не мог вернуть к себе доверие царствующего дома империи.

«Александр, ты сегодня оставлял следы?» Льорис подавил своё волнение и невольно
пожаловался: «Ты, должно быть, уже знаешь о бесстыдной ложи Д’Алессандро. Нас с тобой
сейчас несправедливо обвиняют. Мы оба стали всеобщими врагами человечества на
континенте. В данный момент первым делом надо найти способ, как объяснить это
недоразумение и показать правду. Из-за того, что ты так быстро оставляешь следы, это
привлечёт внимание некоторых людей и вызовет ненужные неприятности. Это так неразумно.»

Сун Фей слабо улыбнулся: «Я специально оставляю следы. Возможно, некоторые люди не
смогут усидеть и примутся за действия. Тогда-то мы и воспользуемся удобным случаем.»

Льорис раскрыл рот, внезапно почувствовав, что в словах короля Шамбора есть доля здравого
смысла.

В настоящий момент тайные действия не приведут ни к каким результатам, разве что смогут
заставить Д’Алессандро сказать правду. Однако это вряд ли получится сделать. Возможно,
оставленные двумя людьми следы позволят Д’Алессандро узнать, что они не умерли. И, когда
Д’Алессандро засуетится, у них двоих появится шанс схватить его.

Будучи вторым учеником с горы Военных гениев, Д’Алессандро занимал высокий статус,
обладал несравненной силой и был очень коварен. Если он узнает, что оба человека не мертвы,
то он непременно примет дальнейшие действия, чтобы убрать свидетелей и скрыть правду. Но
поскольку король Шамбора сумел нанести поражение даже порочному божеству морской расы,
Льорис совершенно не беспокоился о своей безопасности и безопасности короля Шамбора.

Он вдруг вспомнил о другом деле и полюбопытствовал: «Я в общих чертах слышал о появлении
[Лавки литейного треножника]. Так эта оружейная лавка, оказывается, твоё предприятие?»

Сун Фей спокойно кивнул головой.

Не было необходимости утаивать это.

В подчинении у [Бюро жалоб] находилось много предприятий, а не только [Лавка литейного
треножника]. К тому же все эти предприятия вовсе не являлись подобием сети заведений.
Посторонние люди не могли по [Лавке литейного треножника] найти другие филиалы этой
организации. К тому же после небывалого сражения на морском дне такой смышлёный
человек, как Льорис, уже понял, что следует делать, а что не следует делать. Его кругозор уже
ограничивался не только противостоянием одной-двух империй. Вероятно, у него не было
точного мнения насчёт [Лавки литейного треножника]. По этой причине, когда в будущем
Льорис вернёт себе власть, он позаботится об этой маленькой оружейной лавке.

Далее оба человека обменялись информацией, которую разузнали днём, после чего составили



план, и каждый вернулся в свою комнату отдыхать.

На второй день Сун Фей и Льорис не стали покидать Дэлунь, а слегка замаскировались, чтобы
обычные граждане их не узнали, и самодовольно бродили целый день по городу. Только после
наступления ночи они вернулись в гостиницу, поели и вернулись отдыхать каждый в свою
комнату.

Таким способом Сун Фей и Льорис провели три дня в Дэлуне, а на четвёртый день утром они с
самоуверенным видом покинули Дэлунь через главный вход, направившись в сторону столицы
Леона.

В некотором смысле разоблачение обмана Д’Алессандро и избавление от несправедливых
обвинений уже не являлись главной целью Сун Фея. Для него важнейшей задачей было найти
и уничтожить тот золотой скелет.

В последнее время происходившие одно за другим крупные события уже ясно
демонстрировали, что этот скелет был способен разжечь ярость и устроить конфликты.
Похоже, что и за вторжением 10 крупных империй в Зенит, и за воскрешением порочного
божества морской расы стоял этот чёртов скелет. У Сун Фея было предчувствие, что случайно
освобождённый им золотой скелет под [Божественным алтарём], словно проклятый ключ,
медленно проворачивался, открывая ящик Пандоры. Необходимо было перед тем, как
откроется этот дьявольский ящик, уничтожить этот нестабильный ключ, а иначе из-за этого
начнётся бесконечный пожар войны на континенте.

Сун Фей решил позволить Льорису пойти с ним и найти того таинственного человека, который
когда-то посеял в организм Льориса кровавый скелет.

……

Спустя немного времени после того, как оба человека покинули город, Сун Фей уже
почувствовал, что вокруг то и дело мелькали неслабые потоки сил, которые преследовали
обоих человек и наблюдали за ними.

По дороге на юг местность становилось всё менее населённой.

Оба человека двигались очень быстро. Чтобы не привлекать внимания, они специально решили
идти по захолустной горной местности. Ночью они подступили к самому крупному лесу на
севере Леона. Когда луна сквозь тёмные тучи осветила серебряные узоры инея, оба человека
решили остановиться на привал возле озера с талой водой, которое находилось вблизи
подножия гор.

Не успели люди вдоволь наесться и напиться, как более 10 неслабых аур смутно окружили
людей.

«Пришли, 16 воинов лунного ранга. Абсолютные мастера. Хм? Похоже, среди них есть человек
из Святой Церкви, но, к сожалению, Д’Алессандро не пришёл.» Сун Фей подал глазами знак
Льорису.

«Как быть? Нам следует убить их?» Льорис нахмурился, находясь в скверном настроении: «Так
поступать, кажется, не совсем правильно. Даже если мы в будущем докажем свою
невиновность, после такого массового убийства мы наживём себе огромное множество
смертельных и сильных врагов. К тому же они тоже находятся в неведении. Это несчастные
люди, которых использовал Д’Алессандро.»



«Разумеется, нельзя их убивать.» Сун Фей медленно встал. На его лице сверкнула улыбка: «Я
всё-таки рассчитываю на то, что они помогут нам избавиться от несправедливых обвинений. А
если не получится это сделать, то они ещё могут помочь нам раздразнить этого господина
Д’Алессандро!»

Льорис кивнул и почувствовал большое облегчение.

Он в юном возрасте получил известность, долгое время занимал высокие посты, командовал
многочисленной армией, имел множество боевых заслуг, да и сам обладал неукротимой силой.
Он вовсе не был бесхарактерным и нерешительным человеком, но в

присутствии Сун Фея он всегда оставался на втором плане, поэтому уже подсознательно
принимал Сун Фея за главного по ведению дел.

В этот момент в ночном небе внезапно вспыхнул свет. Яркие магические лучи устремились
вверх, в итоге соединившись в один луч. Поток изумительной силы стал распространяться по
воздуху. Огромная блеклая светящаяся оболочка молочно-белого цвета смутно виднелась над
головой. Эта оболочка нависла над Сун Феем, Льорисом, окружающим лесом и озером.

Это был невероятно мощный опечатывающий магический круг.

«Ха-ха-ха, магический круг сформировался, нам больше незачем волноваться, что эти
позорные изменщики сбегут. Этой ночью мы убьём этих двух негодяев и ликвидируем зло ради
человечества!»

Раздался громкий грозный смех, и из густого леса вышел огненно-красный силуэт.

Льорис слегка прищурился.

Это был довольно мощный воин лунного ранга, находившийся как минимум на уровне
половинной луны. Он горел желанием совершить убийство, холодно уставившись на обоих
человек.

В то же время отовсюду стали появляться другие силуэты. Они были на деревьях, в небе, на
воде, на скалах. Это были воины лунного ранга в разной одежде и с разной внешностью. Все
они тоже горели желанием совершить убийство. Холодно усмехаясь, они окружили Сун Фея и
Льориса.

«Ха, смельчаков, не боящихся смерти, действительно немало. Только вот, к сожалению, все вы
кучка бедолаг, которых использовал один человек. Интересно, сколько из вас вернуться назад
живыми?» Сун Фей прошёлся взглядом по лицам каждого человека и совершенно
непринуждённо произнёс эти слова.

«Тьфу, бесстыжий ублюдок. Как человечество породило таких двух подонков. Разве вы не
вступали в сговор с морской расой? Хе-хе, сегодня мы изрубим вас на мелкие кусочки и
отправим на съедение морским рыбам!» Громко выругался кто-то, бросив сердитый взгляд.
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